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KURS NIEMIECKIEGO DLA OPIEKUNÓW - POZIOM PODSTAWOWY

Teresa geht zur Bank. – czyli Teresa idzie do banku

 SŁÓWKA I WYRAŻENIA  

Zacznijmy od słownictwa ogólnego:

die Bank [di Bank] bank

zur Bank gehen [cuła Bank gejen] iść do banku

der/die Bankangestellte [der/di Bankangesztelte] pracownik/pracownica banku

der Bankkunde [der Bank-kunde] klient banku

die Bankkundin [di Bank-kundin] klientka banku

Geld auf der Bank haben [Geld ałf der Bank haben] mieć pieniądze w banku

die Kasse [di Kase] kasa

das Konto [das Konto] konto

das Sparkonto [das Szparkonto] konto oszczędnościowe

das Girokonto [das Żirokonto] rachunek oszczędnościowo rozliczeniowy

ein gebührenfreies Konto [ajn gebyrenfrajes Konto] konto bez opłat

der Kontoinhaber [der Kontoinhaba] właściciel konta

der Betrag [der Betrag] kwota

die Kontonummer [di Kontonuma] numer konta

die Kontoführung [di Kontofyrung] prowadzenie konta

die Kreditkarte [di Kreditkarte] karta kredytowa

die EC-Karte [di EC-Karte] karta bankomatowa

die Geldkarte [di Geldkarte] karta płatnicza

die Geheimnummer = die PIN-Nummer [di Gehajm-numa / di PIN-Numa] numer PIN

der Geldautomat [der Geldałtomat] bankomat

die Bankleitzahl [di Banklajtcal] kod banku

das Schließfach [das Szlisfach] skrytka

das Sparbuch [das Szparbuch] książeczka oszczędnościowa

die Einzahlung [di Ajncalung] wpłata

die Auszahlung [di Ałscalung] wypłata

die Banküberweisung [di Bankybawajzung] przelew bankowy

der Kredit [der Kredit] kredyt

der Zins [der Cinz] odsetki, procent

die Rate [di Rate] rata

Poniżej znajdziesz przydatne słownictwo związane z wszelkimi czynnościami

podejmowanymi z kontem i twoimi pieniędzmi:
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die Bank auswählen [di Bank ałswejlen] wybrać bank

zum Schalter folgen [cum Szalta folgen] podejść do okienka

ein Konto eröffnen [ajn Konto eryfnen] otwierać konto

ein Konto auflösen [ajn Konto ałflyzen] likwidować / zamykać konto

ein Konto belasten [ajn Konto belasten] obciążyć konto

ein Konto sperren [ajn Konto szperen] zablokować konto

das Konto überziehen [das Konto ybacijen] przekroczyć stan konta

Geld am Automaten holen [Geld am Ałtomaten holen] wybierać pieniądze z bankomatu

die Karte einlegen [di Karte ajnlegen] wkładać kartę do bankomatu

die PIN-Nummer eingeben [di PIN-Numa ajngejben] podawać numer PIN

die Geheimzahl bestätigen [di Gehajmcal besztetigen] potwierdzić PIN

die Geldsumme eingeben [di Geldzume ajngejben] wprowadzić kwotę

Geld bei der Bank sparen [Geld baj der Bank szparen] oszczędzać pieniądze w banku

Geld auf ein Konto einzahlen [Geld ałf ajn Konto ajncalen] wpłacać pieniądze na konto

Geld vom Konto abheben [Geld fom Konto abhejben] podejmować pieniądze z konta

einen Betrag von einem Konto abbuchen [ajnen Betrag fom Konto abbuchen] odpisać sumę z

konta

Geld auf ein Konto überweisen [Geld ałf ajn Konto ybawajzen] przelewać pieniądze na konto

an der Kasse Geld einzahlen [an der Kase Geld ajncalen] wpłacać pieniądze przy kasie

Geld auf hohe Zinsen anlegen [Geld ałf hoe Cinzen anlegen] ulokować pieniądze na wysoki

procent

einen Kredit aufnehmen [ajnen Kredit ałfnejmen] zaciągać kredyt

einen Kredit gewähren [ajnen Kredit gewejren] przyznać kredyt

einen Kredit abzahlen [ajnen Kredit abcalen] spłacać kredyt

einen Kredit in Raten zahlen [ajnen Kredit in Raten calen] spłacać kredyt w ratach

auf Kredit [ałf Kredit] na kredyt

auf Raten [ałf Raten] na raty
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